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Мировая столица новой музыки — Донауэшинген 
2023:  культурный феномен в провинции 

Matthias Theodor Vogt
World Capital of New Music Donaueschingen 2023: 
A cultural phenomenon in the province

Абстракт. Основное внимание в статье уделяется изучению различных аспектов, обусловивших интенсивное развитие культур-
ного феномена – Международного фестиваля современного искусства «Дни музыки» в немецком провинциальном городе До-
науэшинген. Подводя итого творческого события в 2023 году, автор отмечает важное значение глубоких исторических традиций 
фестиваля в создании высокого интереса у мировой профессиональной общественности, прессы, слушателей.  

Ключевые слова: новая музыка, Донауэшинген, фестиваль, восприятие, инсталляции, симфонический оркестр «Südwestrundfunk».

Abstract: The main attention in the article is given to the study of various aspects that caused the intensive development of the cultural phe-
nomenon - the International Festival of Contemporary Art "Music Days" in the German provincial town of Donaueschingen. Summarising the 
creative event in 2023, the author notes the importance of the festival's deep historical traditions in creating a high interest among the world's 
professional community, press and listeners.

Keywords: new music, Donaueschingen, festival, perception, installations, «Südwestrundfunk» Symphony Orchestra.
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Уникальные исторические традиции фестиваля

С одной стороны, важным фактором, обусловив-
шим высокий интерес публики к фестивалю, стали 
уникальные исторические традиции  В  1921  году 
увлеченный искусством князь Фюрстенберг и му-
зыкальный директор Генрих Буркард основали 
цикл просветительских концертов «Современное 
камерное исполнительское искусство в  Донауэ-
шингене»  Вскоре их проект привлек внимание 
международного профессионального сообщества 
и  прессы, представившей мировые премьеры про-
изведений Пауля Хиндемита, Игоря Стравинско-
го, Арнольда Шёнберга, Альбана Берга, Антона 
Веберна и  других композиторов  В  1924 году га-
зета «Нью-Йорк Таймс» писала: «Музыкальный 
фестиваль в  Донауэшингене не похож ни на один 
другой в мире»  О постановке «Доктора Фаустуса» 
(1947) в  прессе отмечалось: «выражаясь языком 

Томаса Манна, спектакль напоминает о “новом ин-
теллектуальном духе времени” в “баденском фести-
вальном городке” и о «драгоценном и музыкально 
совершенном исполнении», которое впечатлило 
«в  художественном отношении “по-республикан-
ски” настроенную публику» 

Основная концепция фестиваля, посвященная 
идее «нового начала» в  современном искусстве, 
нашедшая в  Донауэшингене в  1921–1926  годы 
свое выражение, совпала с  началом нового пе-
риода в  политике Германии, в  то время ставшей 
республикой  В  1927  году фестиваль переехал 
в  Баден-Баден, а  с  1933 года Донауэшинген был  
оккупирован НСДАП для своих целей  Возобновить 
просветительские традиции Донауэшинген смог 
только в  1946  году в  условиях французской окку-
пационной зоны, в  которой сложилась тенденция 
к  коренному культурно-политическому обновле-
нию юго-западной части Германии  Таким образом, 
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2023 год можно считать отнюдь не 103-м, как ино-
гда утверждают, а скорее 84-м фестивальным годом 
за 103-летнюю историю этого музыкального форума 

Партнеры фестиваля. Симфонический оркестр 
«Зюйдвеструндфанк» («Südwestrundfunk»)

Серьезную поддержку фестивалю, в  свою оче-
редь, оказал ключевой творческий партнёр, благо-
даря которому этот культурный феномен получил 
такое мощное развитие в  провинции  В  1949 году 
«Общество любителей музыки» заключило с сим-
фоническим оркестром «Зюйдвестфанк», ныне  — 
«Зюйдвеструндфанком» (Südwestrundfunk, SWR) 
партнерство, бережно сохраняющееся и  по сей 
день  Этот симфонический оркестр как, пожалуй, 
ни один другой оркестр в  мире, уже три четверти 
века специализируется на премьерах новейшей му-
зыки, а его музыканты успешно справляются с, ка-
залось бы, невыполнимыми на первый взгляд тре-
бованиями современных композиторов 

В качестве одного из примеров можно привести 
Концерт для фортепиано c электроникой и  орке-
стра (исполнение предписано на рояле «Штейн-
гребер»  — Steingräber Transponder Clavier) амери-
канского композитора японского происхождения 
Стивена Кадзуо Такасуги, положившего в  основу 
концепции своей композиции японскую фило-

софию отрицательного пространства «Ма»  Ор-
кестр SWR под руководством дирижера Инго 
Метцмахера буквально застывал в  неподвижно-
сти после каждого движения нескольких исче-
зающих тридцатисекундных нот в  начале такта  
Электронные звуковые облака, сгенерированные 
Такасуги с  помощью искусственного интеллекта 
явно выразили послевоенный посттравматичный 
синдром  — современное музыкальное искусство 
отказывается от героических фантазий о  волевой 
мужественности спустя сто лет после «Стальных 
бурь» («In Stahlgewittern», 1920) Эрнста Юнгера  

В том же заключительном концерте оркестр SWR 
обрел новое звучание в композиции «Женщина, по-
чему ты плачешь? Кого ты ищешь?» (Откровение 
Иоанна 20:15) Юнги Паг-Паан  Это прекрасное сочи-
нение, продолжающееся всего шесть минут, хотелось 
бы слушать намного дольше  Паг-Паан посвятила 
свое произведение «экзистенциальному утешению, 
благодаря которому плачущий в беде человек обре-
тает мужество и находит в себе силы жить» 

Сотрудничество в рамках немецкого культурного 
федерализма

Творческий успех провинциального фестиваля 
отчасти можно объяснить и немецким культурным 
федерализмом, обеспечивающим динамичное взаи-

«Принц и его артисты» в симфонии № 3 Войтека Блехарца. Музыкальный фестиваль в Донауэшингене. 
21 октября 2023 года.  Фото Маттиас Теодор Фогт, Гёрлиц



М . Т .  Ф о г т 8 4

м у з ы к о з н а н и е и с п о л н и т е л ь с т в о п е д а г о г и к а

М . Т .  Ф о г т 8 4

м у з ы к о з н а н и е и с п о л н и т е л ь с т в о п е д а г о г и к а

модействие на всех уровнях  До 1806 года Донауэ-
шинген, как и 300 других небольших немецких про-
винциальных городов, был столицей суверенного 
государства  Жилой дворцовый ансамбль и  парки 
придают городу особую привлекательность  Бюд-
жет фестиваля формируется из различных источ-
ников  В  настоящее время пивоварня «Фюрстлих 
Фюрстенберг» вносит в бюджет проекта 3 тысячи 
евро (или 0,3% от бюджета в 900 тысяч евро), что 
значительно меньше, чем компания получает от по-
сетителей  Город Донауэшинген выделяет 13% бюд-
жета в  виде денежных и  материальных субсидий, 
земля Баден-Вюртемберг и Федеральный культур-
ный фонд — чуть менее 30%, а посетители вклады-
вают 10% за счет доходов от продажи билетов 

Возможности потокового аудиовещания SWR: 
доступность для слушателей всего мира

Симфонический оркестр SWR, как обладатель 
240 минут телевизионного вещания и многих часов 
эфира на радио успешно открывает возможности 
для слушателей всего мира, помогая преодолевать 
чисто региональное значение фестиваля  С  точки 
зрения экономики, затраты SWR составляют око-
ло 10 000 евро за минуту телевизионного времени 
в  службе общественного вещания Германии  Та-
ким образом, бюджетная доля SWR в «Днях музы-
ки» в Донауэшингене составляет 20% (175 000 евро  
плюс дополнительные расходы на транспорт, то есть 
гораздо меньше, чем оценочная стоимость проекта, 
составляющая почти 3 миллиона евро)  Однако, если 
быть более точным, то в долгосрочной перспективе 
от сотрудничества выигрывает не столько вещатель, 
сколько зрители и  слушатели далеко за  пределами 
Донауэшингена  В качестве примера приведем ссыл-
ку, позволяющую насладится красотой звучания 
музыки иранского композитора Эльназа Сейеди 
[Первый концерт оркестра от 21 октября 2023 года 
можно послушать на сайте https://www youtube 
com/watch?v=71GbIUnFpvQ  Заключительный 
концерт от 22 октября 2023 года на https://www 
youtube com/watch?v=THMbfHnyyzw  Репортаж  — 
на  https://www ardmediathek de/video/swr-kultur/
swr-kultur-vom-15-10-2023/swr/Y3JpZDovL3N3ci5k
ZS9hZXgvbzE5MzkyMzg] 

Специальная программа «Донауэшинген — сле-
дующее поколение» для молодых музыкантов дает 
возможность студентам европейских музыкальных 

Войтек Блехарц. Симфония № 3. Третья часть 
«Дроны» (2023). Партии для контрабасового 

кларнета и субконтрабасовой флейты (вверху) 
и саксофона (внизу). Фото: SWR  
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академий посетить концерты, побывать на собе-
седованиях и  дискуссиях, а  также вступить в  ди-
алог с  самими композиторами [https://www swr 
de/swr2/musik-klassik/donaueschinger-musiktage/
next-generation-das-nachwuchsprogramm-der-
donaueschingen-musiktage-100 html] 

Активное гражданское сообщество слушателей 
музыкального фестиваля 

Неотъемлемой частью «Дней музыки» является 
аудитория слушателей, оказывающаяся соавтором 
многих инсталляций, реальной силой, оживляю-
щей авторские индивидуальные творческие про-
екты  Плотность культурных и  спортивных ассо-
циаций в провинциальном Донауэшингене высока: 
на каждые 75 жителей создан один клуб  Получает-
ся, что каждый житель в среднем участвует в рабо-
те двух объединений, что создает невероятно плот-
ную интегрированную инфраструктуру  Это можно 
отобразить в  виде сети взаимосвязей, представив 
восемь линий от каждого жилого дома (в среднем 
с четырьмя жителями) к клубным пунктам, объеди-
няющим всех участников, что представляет собой 
полную противоположность анонимности мегапо-
лиса  Подобный принцип используется при орга-
низации музыкального фестиваля в  Донауэшин-

гене, который из года в год объединяет любителей 
современной музыки со всего мира 

В соответствии с этим «чувством принадлежно-
сти» в  провинциальном Донауэшингене экономи-
ка, занимающая лидирующие позиции на мировом 
рынке по поставкам автомобильных аксессуаров 
для компаний Daimler, Porsche и т  д , благополуч-
но пережила и  пандемию коронавируса  Множе-
ство молодых людей успешно возвращается в род-
ной регион после завершения обучения  Это, в свою 
очередь, дает городу и району финансовые ресурсы 
создать культурную среду, возможности круглого-
дичного общения в Музее современного искусства, 
Музее игр и коллекций Фюрстлих-Фюрстенберга, 
сохранившихся в  первозданном виде с  1868 года, 
а  также сформировать подлинно художественное 
городское пространство благодаря эстетичным ре-
конструкциям и оформлению площадей  Любопыт-
но, что один из главных залов «Дней музыки» — зал 
Бартока в Донаухаллене раз в месяц используется 
для организации аукциона лошадей и  скачек, что 
коррелирует с  оригинальной концепцией натура-
лизма в  современном искусстве  Чтобы облегчить 
посещение концертов жителям района Швар-
цвальд-Баар, новый художественный руководитель 
Лидия Риллинг ввела для них весьма доступные 
по  стоимости билеты, что нашло положительный 

Княжеские фюрстенбергские коллекции Донауэшингена. Слева — единственная в мире, сохранившаяся 
трехколесная беговая машина работы Карла фон Дрейса (ок. 1829 г.). Фото автора
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отклик (и, очевидно, пока не привело к проблемам 
с запретом на позитивную дискриминацию по при-
знаку места жительства в соответствии со статьей 
21 Хартии ЕС) 

Всегда ли академическая современная музыка 
должна быть «серьёзной»?

Как следует из названия академическая совре-
менная музыка в  восприятии многих слушателей 
ассоциируется с  серьёзными темами, рациональ-
ными методами творчества, интеллектуализмом  
В этом аспекте тем более привлекательной выгля-
дит традиция музыкальных инсталляций, находя-
щихся в  свободном доступе для жителей и  гостей 
города  В Оранжерее замка, предоставленной кня-
жеской семьей, японский скульптор Риэ Накаджи-
ма (Йокогама, ныне  — Лондон) и  перкуссионист 
и  композитор Пьер Берте (Льеж, Бельгия) созда-
ли музыкальные инструменты из предметов быта, 
которые начинают звучать, когда посетители при-
саживаются на стул — это создает ироничную игру 
с весом собственного тела, в которую с энтузиазмом 
играют и дети, и взрослы 

Наряду с «оживающими» объектами, благодаря 
которым звучание музыки трансформировалось 
из-за движений слушателя, можно упомянуть хож-
дение публики по залу в  Симфонии № 3 Войтека 
Блехарца (Варшава; Берлин)  В остальных случаях 
на фестивале «Дни музыки» аудитория слушате-
лей была в  основном ограничена традиционными 

пассивными формами восприятия  Исключением 
стала композиция эстонского художника Рауля 
Келлера (Таллинн, Эстонская Республика), уста-
новившего в  Оранжерее большие голубые шары 
в удивительной симметрии с залами и озвучившего 
их мягко, но непрерывно изменяющейся музыкой  
Чем ближе посетители подходили к  этим шарам, 
тем сильнее становился резонанс и менялось про-
странственное звучание 

Немецко-голландский композитор Ирис тер 
Шипхорст и  немецкая писательница Фелицитас 
Хоппе (обе коллеги из Берлина) в  своем проекте 
показали, что новая музыка не обязательно должна 
быть погружена в серьезность и   продемонстриро-
вали, каким образом она может трансформировать-
ся в живую и артистическую игру  Их композиция 
«Что здесь на самом деле играют?» («Was wird hier 
eigentlich gespielt?») задумана для певиц-испол-
нительниц, ансамбля и  электроники (была вели-
колепно представлена творческим дуэтом Саломе 
Каммер и   Фелицитас Хоппе, профессиональным 
ансамблем «Асколта» («Ascolta»), заказавшим 
это произведение в  рамках серии «Эхокамеры» 
(«Echoräume»)  К  сожалению, это произведение 
имело несколько банальное название  На самом 
деле это было прекрасное рассуждение двух авторов 
о возможности равноправия в музыке звука и сло-
ва — одном из ключевых вопросов выставки «Дней 
музыки» этого года  Дамы-авторы, конечно же про-
демонстрировали позитивный ответ  Композиция 
представила увлекательную «прогулку» по  исто-

1. Видеофайл Накадзима-Берте. Риэ Накаджима и Пьер Берте.
2. Мертвые растения и живые объекты. 3. Видеофайл Рауля Келлера. Светло-оранжевая

интервенция. Инсталляция в Оранжерее, «Дни музыки» в Донауэшингене, 20.10.2023.
Видео: Маттиас Теодор Фогт, Гёрлиц
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рии культуры от «Ах, мой милый Августин!» [«Oh, 
Du  lieber Augustin, Alles ist hin!»] до «Эвридики» 
Монтеверди и  сочинения «Три китайца с  контра-
басом», которое внезапно переросло в  исполне-
ние песни, написанной Стингом для рок-группы 
«The Police» «Каждый твой вздох» («Every breath 
you take», 1983) 

Несмотря на то, что прежние концертные черные 
водолазки любителей новой музыки давно сменила 
комфортная (и редко приятная на вид) одежда, се-
рьёзность и  вдумчивое созерцание доминировали 
и  в  более субартистических выступлениях, таких 
как «Убийственные баллады» («Murder Ballads») 
Джесси Марино или «Промежуточные простран-
ства» («Zwischenspuren [Interstitial Spaces»] Марти-
на Брандльмайера, лауреата премии Карла Щуки, 
которую SWR в  этом году присудил собственной 
постановке (пренебрегая всеми правилами предвзя-
тости)  Однако Брандльмайеру не  удалось сделать 
художественный шаг от Кристиана Моргенштерна 
(1905) к созданию целостного впечатления — про-
дуктивному преобразованию промежутков внутри 
пикетного ограждения («   архитектор вынул про-
странство между ними и построил из него большой 
дом», 1905)  Слушатель начинает испытывать тоску 
по «Доктору Мурке» Генриха Бёлля (1955), кото-

рый «воздвигает алтарь молчанию» (Вольфганг 
Штольц)  В  целом, однако, три насыщенных дня 
20–22 октября с предваряющим вечером 19 октября 
были впечатляющего качества  

Артистические практики на фестивале 
«Дни музыки»: лаборатория сотрудничества 
или «распределенное творчество»

Во многом успех фестиваля — это заслуга ново-
го художественного руководителя «Дней музыки» 
(«Musiktage») Лидии Риллинг, ранее работавшей 
драматургом Люксембургской филармонии  Она 
с  одной стороны, унаследовала от своего предше-
ственника семь предварительно заказанных произ-
ведений, а с другой — смогла решиться посвятить 
«Дни музыки-2023» практике совместной работы 
в смысле «распределенного творчества» — проща-
ясь с  образом «художника, сочиняющего в  одино-
честве в  своей студии, который только передает 
партитуру в ее окончательном виде интерпретато-
рам» (Риллинг)  

В программной заметке, подготовленной по  за-
казу Тима Рутерфорда-Джонсона (Великобри-
тания), скорее эскизно констатируются, чем глу-
боко анализируются артистические практики, 

Фелицитас Хоппе, голос; Флориан Хольпер, фортепиано; Хуберт Штайнер, 
электрогитара. Премьера: Ирис тер Шипхорст (композиция) и Фелиситас 

Хоппе (художественное слово): «Что на самом деле здесь играют?» 
«Дни музыки» в Донауэшингене, 21.10.2023. Фото: SWR 
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представленные на фестивале: «И все же, незави-
симо от  того, демонстрируется это явно или нет, 
участники «Donaueschinger Musiktage» этого года 
вновь заполняют концертные залы древними спо-
собами творческого взаимодействия, подобными 
натуралистичным процессам микробиома — живых 
клеток растений, грибов, насекомых, животных, 
благодаря которым жизнь поддерживается в  мире 
природы  Регенеративные и  жизнеутверждающие, 
они представляют собой своего рода музыкальную 
ренатурализацию» (Рутерфорд-Джонсон) 

Панельная дискуссия не дала содержательных 
ответов на вопросы, которые заслуживала эта тема 
с  аналитической точки зрения  Тем интереснее 
было наблюдать за разнообразными взаимодей-
ствиями исполнителей на концертах, благодаря ко-
торым собственно возникали сами произведения 

 Композиции создавались в  равноправном со-
трудничестве автора и  исполнителей в  случае 
с  ансамблем «Асколта» и  его солистами, в  тради-
ционной форме яркого сольного выступления, как 
например, с Тайшоном Сори (Tyshawn Sorey, Нью-
Йорк), а также в виде полного отказа от партитуры, 
как в «Оккаме Оушен Синкванта» («Occam Océan 
Cinquanta») для оркестра Элиана Радиге и  Кэрол 
Робинсон  Элиан Радиг, родившаяся в  1932 году, 
уже не в состоянии путешествовать  Но вместо того, 
чтобы предоставить музыкантам оркестра партиту-
ру, ее соавтор Кэрол Робинсон приехала в Штутгарт 
с акустическими примерами и провела репетицию 
сначала в небольших группах, затем в более круп-
ных, а потом собрала на репетицию tutti  Во время 
исполнения музыкантам было запрещено смотреть 
в свой нотный текст  Соответственно, на премьере 
они сосредоточенно следили за движениями рук 
Кэрол Робинсон, которая утрировала классиче-
скую фигуру маэстро до бесконечности 

В этом отчете не случайно упоминаются поч-
ти исключительно имена женщин-композиторов 
и женщин-интерпретаторов: Лидия Риллинг — пер-
вая женщина-директор за всю столетнюю историю 
Музыкального театра, 18 из 23, т   е  70% заказов 
получили женщины, точно так же доля компози-
торов, впервые выступивших в  Донауэшингене, 
также составила более 70%  Если попытаться ре-
зюмировать это только как достижение равенства 
между мужчинами и  женщинами, то это будет 
не совсем верно  На самом деле идея «Лаборатории 
сотрудничества» (ColLABORation) подразумевает 

исключение иерархически-патриархальных струк-
тур, т   е  феминистского подхода, включающего 
требование об обязательном представительстве 
обоих полов  С точки зрения художественного раз-
нообразия и качества представленных работ отбор, 
ориентированный в первую очередь на содержание, 
а не стремлении к схематичной гендерной пропор-
ции, в любом случае был наиболее выигрышным 

Перспективы 

Этот отчет о Днях музыки в Донауэшингене был 
бы неполным, если бы мы не упомянули о  выда-
ющейся роли, которую сыграло в  их организации 
Городское управление культуры  Будь то бесплат-
ный трансфер между различными концертными 
площадками и к широко разбросанным местам от-
елей (десять автобусов в  три смены каждый) или 
дежурный автобус для багажа у  всех концертных 
залов, договоренность с  местными ресторанами 
о возможности позднего ужина после и между ме-
роприятиями — «Дни музыки» были организованы 
в профессиональной алеманнской манере  

Насытившись тысячей и тремя звуками 17 меро-
приятий, 6500 гостей отправились обратно в  свои 
33 страны, поскольку идея «Новой музыки» (Neue 
Music) — это глубоко немецкое изобретение, но оно 

«Сотрудничество», афиша «Дней музыки» 
в Донауэшингене, 2023. Фото: SWR 
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Ирис тер Шипхорст (композиция) и Фелиситас Хоппе (текст).
«Что на самом деле здесь играют?» 
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уже нашло поклонников в значительной части мира  
В следующем году Донауэшинген соединится 

звоном колоколов со своим японским городом- 
побратимом Каминояма, и  провинциальный горо-
док на юге Германии вновь превратится в мировую 
столицу новой музыки в  рамках «Дней музыки» 
2024 года 

Фелицитас Хоппе, голос
Саломея Каммер, голос, исполнение

Ансамбль «Аскольта»:
Маркус Швинд, труба
Эндрю Дигби, тромбон
Эрик Боргир, виолончель
Флориан Хельшер, фортепиано
Хуберт Штайнер, электрогитара
Борис Мюллер, ударные
Ванесса Портер, перкуссия
Катрин Ларсен-Магуайр, дирижер
Ирис Дрёгекамп, драматургия, сценография

Спустя сто лет Вы стали первой женщиной-
директором Музыкального театра. Чего Вам удалось 
добиться в плане гендерного равенства?

Задача обеспечения гендерного равенства ле-
жит на моих коллегах-мужчинах в той же мере, что 
и  на  мне  То, что я  женщина, не означает, что моя 
задача отличается от задач мужчин  В этом году, на-
пример, поразило присутствие женщин, получивших 
заказ на композицию или заказ на звуковую инстал-
ляцию, потому что 70% заказов получили женщины  
Это беспрецедентный показатель за  всю историю 
фестиваля  Во-вторых, присутствие женщин в двух 
оркестровых концертах также было большим, чем 
когда-либо  В  первом оркестровом концерте зву-
чали только произведения женщин-композиторов  
А  с  Кэрол Робинсон, которая координировала ор-
кестр, мы впервые увидели женщину на подиуме 
оркестрового концерта  Это тоже было новшеством  

Сколько пунктов программы Вам удалось раз-
работать самостоятельно? Много ли Вы унасле-
довали от своего предшественника после того, как 

трудности, связанные с Covid последних лет, были 
окончательно преодолены?

В наследство мне досталось семь работ  Когда 
в 2021 году стало ясно, что я займу этот пост, мой 
предшественник Бьорн Готтштайн прислал мне спи-
сок работ, которые нужно было отложить до  2022 
или 2023 года  К счастью, у меня была возможность 
выбрать, какие из них я  хочу взять на  себя  Это 
дало мне возможность разработать целостную про-
грамму  Однако в силу разных обстоятельств были 
и другие переносы, так что в итоге, как я уже сказал, 
получилось семь произведений  Теперь, когда Дни 
музыки закончились, я могу сказать, что все полу-
чилось, и  все эти произведения были исполнены  
Некоторые из них ждали своего первого исполне-
ния три года  Для меня было важно, чтобы все эти 
работы и  проекты были реализованы  Некоторые 
из  уже готовых произведений не были изменены  
Войтек Блечарж, напротив, развивал свою кон-
цертную инсталляцию «Симфония №  3» гораздо 
дальше  Он сказал мне, что он уже не тот художник, 

Приложение 1. Маттиас Теодор Фогт. Интервью с Лидией Риллинг 26.10.2023
https: //www.pizzicato.lu/lydia-rilling-luxemburg-ist-wirklich-ein-besonderer-ort/ 

Лидия Риллинг: «В Донауэшингене мы развиваем 
практику объединения»

ЛИДИЯ РИЛЛИНГ
художественный руководитель Музыкального театра Донауэшингена в беседе с Маттиасом Теодором Фогтом
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каким был три года назад, и  что сейчас для этого 
проекта гораздо более подходящее время, чем тогда  
Так что его терпение было вознаграждено 

Когда-то Донауэшинген был столицей суверен-
ного государства. Сегодня это небольшой городок 
с  населением 22000 человек, но во время Дней 
музыки он превращается в  своеобразную миро-
вую столицу Новой музыки. Как вам удается, что 
в центре провинции большие концерты посещают 
более тысячи человек?

С одной стороны, в  Донауэшинген ежегодно 
приезжает очень лояльная профессиональная пу-
блика из многих стран  Дни музыки для многих 
стали постоянной датой в  календаре и  по-преж-
нему являются отраслевой (и не только) встречей 
немецкоязычных сцен современной музыки  Кроме 
того, у  фестиваля есть постоянная аудитория, как 
местная, так и  из зоны вещания SWR, что очень 
важно для фестиваля  Мы также очень рады про-
грамме Next Generation для 102 студентов, которые 
в  противном случае вряд ли смогли бы позволить 
себе проезд, проживание и билеты на концерт, в со-
трудничестве с Базельским университетом музыки  
Бесплатные звуковые инсталляции вызывают жи-
вой интерес у донауэшингеров, поэтому в этом году 
мы также ввели три бесплатные экскурсии по зву-
ковым инсталляциям 

Для жителей района Шварцвальд-Баар я так-
же ввел льготные билеты на все концерты  С од-

ной стороны, это должно было показать, насколь-
ко важно для нас, чтобы жители Донауэшингена 
приходили на концерты, а с другой — снизить по-
рог ограничений  Это предложение было хорошо 
принято, мы хотим продолжить его в ближайшие 
годы  

Вы выбрали тему «Сотрудничество» в  каче-
стве темы Музыкального фестиваля Донауэшин-
гена 2023 года.

Современная музыкальная сцена во многом 
обязана своим разнообразием и  живостью тому, 
что сотворчество, давно ставшее обычным явлени-
ем в других видах искусства, играет все более важ-
ную роль  Классическое разделение труда между 
композиторами и  исполнителями становится все 
более неактуальным  В  английском языке есть 
термин «distributed creativity» («распредленное 
творчество»), который хорошо это описывает  
Особенно интересным в этом отношении был про-
ект Occam Océan Cinquanta Элиана Радиге и Кэ-
рол Робинсон, которые в своем оркестровом сочи-
нении полностью обошлись без партитуры  Кэрол 
Робинсон разрабатывала произведение вместе 
с  музыкантами оркестра, сначала на репетициях 
в малых группах, затем на регистровых репетици-
ях и, наконец, на репетициях tutti  Мы очень рады, 
что компания SWR заказала съемочную группу 
для сопровождения всего процесса разработки 
и что мы сможем представить фильм в начале сле-
дующего года 

Госпожа Риллинг, Вы переехали из Люксем-
бургской филармонии в  Донауэшинген. Как Вы 
вспоминаете Люксембург? 

Я получила огромное удовольствие от времени, 
проведенного в  Люксембурге  Люксембург  — это 
действительно особенная страна  Каждый день, ког-
да я работал в Люксембургской филармонии, я был 
счастлив работать там  Не думаю, что найдется много 
людей, которые могут так сказать о своей професси-
ональной деятельности  Я очень ценю Люксембург 
как страну, особенно за его открытость и  прагма-
тизм — в самом лучшем смысле этого слова — в от-
ношении того, как люди с разным происхождением 
и разными языками могут жить вместе  Это то, чем 
люксембуржцы могут гордиться  Возможно, многие 
не осознают насколько это уникально  

Спасибо за интервью!

Лидия Риллинг, Художественный руководитель 
 Донауэшингерского музыкального театра. 

Фото: SWR 2023 
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